
佐治亚州中文教师协会2024年秋季线上讲座二
从爱到热爱：基于《Move Your Bus》的课堂管理
2024年10月10号美东时间晚上八点,请扫码报名参加

ZOOM会议链接在讲座前会公布

《Move Your Bus》中文版译者朱临湘博士与嘉宾语文名师王琳老师将共同探讨罗恩·克拉

克的课堂管理理念。她们将分享如何识别学生的多样需求，激励积极参与者（“跑者”），并为

需要更多支持的学生（“步行者”、“乘客”）提供有效策略。重点包括领导力培养、北美中文课

堂文化建设以及增强学生学习责任感。讲座将通过互动和案例帮助参与者：

● 识别学生类型。

● 掌握课堂激励与管理技巧。

● 保持课堂高期望标准。

● 培养班级社区感和责任感。

参与者可获电子中文版《Move Your Bus》。期待与您共同探讨如何提升北美中文课堂管理

，为创造优良学习环境奠定基础。
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朱临湘，笔名里巷，教育心理学博士。亚特兰

大菁英学者学校中文教师、诗人、作曲者和译

者。雅歌诗社创办人，《兰畹诗刊》现任主编。

Move Your Bus中文版译者。

Zhu Linxiang, pen name Li Xiang, holds a
PhD in educational psychology. She is a
Chinese language teacher at Atlanta Elite
Scholars Academy, a poet, composer, and
translator. Zhu is the founder of the Yage
Poetry Society and currently serves as the
editor-in-chief of Lanwan Poetry Journal.
She is the Chinese translator of Move Your
Bus.

王琳，入选语文出版社“百名语文名师”。湖南

吉首大学教育硕士研究生导师。在公立学校

和国际学校从教数十年。罗恩·克拉克笔下的

跑者型教师。

Wang Lin was selected as one of the "Top
100 Chinese Language Teachers" by the
Chinese Language Press. She serves as a
graduate mentor for Master’s students in
education at Jishou University in Hunan.
Wang has taught in both public and
international schools for several decades
and is described as a "runner" type of
teacher in Ron Clark's writings.


